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ΑΠΟ ΤΗ ΘΕΩΡΙΑ ΣΤΗ ΣΚΗΝΙΚΗ ΠΡΑΞΗ 
 

ΓΙΑΝΝΗΣ ΛΕΟΝΤΑΡΗΣ 

 

Επίδαυρος : οικεία και ξένη 
 

Διατρέχοντας τα κείµενα που φιλοξενούνται στο παρόν αφιερωµατικό τεύχος, 
διαπιστώνει κανείς ότι ο χώρος του αρχαίου θεάτρου της Επιδαύρου αποτελεί µία 
διαρκή αφορµή για στοχασµό επάνω στο εννοιολογικό δίπολο: οικείο / ξένο. 
Ξεκινώντας από το ίδιο το µνηµείο και τις διαµάχες για την εικόνα του (Μαρία 
Μικεδάκη), την πολεµική µε την οποία συνοδεύτηκαν απόπειρες αµφισβήτησης 
στερεοτύπων στο πλαίσιο των Επιδαυρίων (Γιώργος Σαµπατακάκης, Νίκος Ιωακείµ), 
αλλά και – µε αφορµή συγκεκριµένες παραστάσεις - ειδικότερα ζητήµατα που 
άπτονται της ετερότητας, της ταυτότητας ή των αισθητικών επιλογών (Βίκυ Μαντέλη, 
Δηώ Καγγελάρη, Σωτήρης Χαβιάρας) και τέλος την ίδια την προέλευση του θεσµού 
(Ναταλί Μηνιώτη) και την σχέση του µε την τοπική κοινωνία (Γιώργος Κόνδης), 
αναδύεται µία σειρά από αντιθετικά ζεύγη εννοιών τα οποία συνδέονται 
ποικιλοτρόπως και σε πολλά επίπεδα µε τον προβληµατισµό πάνω στο οικείο και το 
ξένο: εθνική ταυτότητα / κοσµοπολιτισµός, ιερό / βέβηλο, συνέχεια / ρήξη. Τα – 
υψηλής θερµοκρασίας – κείµενα των καλλιτεχνών που περιλαµβάνονται στο δεύτερο 
µέρος του περιοδικού, επιβεβαιώνουν την φόρτιση – εγγενή ή κατασκευασµένη - της 
σχέσης των Ελλήνων µε την Επίδαυρο. Η φαντασία και η τόλµη των καλλιτεχνών 
κοµίζει προτάσεις και ιδέες ενός ευρέος – και πάντα φορτισµένου – φάσµατος: από 
την επιστροφή στην αρχαία «µήτρα», µέχρι την πατροκτονία. Το παρόν αφιέρωµα του 
περιοδικού Θεάτρου Πόλις στην Επίδαυρο, έρχεται σε µια εποχή όπου 
αναζωπυρώνονται οι συζητήσεις σχετκά µε το τι θα κάνουµε µε το παρελθόν µας, 
τώρα που φαίνεται να κλείνει ο µεταµοντέρνος κύκλος. Σε µια εποχή όπου – θεατρικά 
– προτιµούµε να γεννιόµαστε ορφανοί και να πεθαίνουµε άτεκνοι. Ως ένας εκ των 
επιµελητών του τεύχους θα επιχειρήσω, αντί άλλου κειµένου, να συµβάλω σε αυτόν 
τον εξαιρετικά ενδιαφέροντα διάλογο µε την προσωπική καταγραφή που ακολουθεί:  

 

Ξένοι στην µετέωρη σκηνή: για την παράσταση της Νέκυιας από το 
θέατρο ΝΟ και τον Μιχαήλ Μαρµαρινό. 

Ο Δάσκαλός µου Δ.Ν. Μαρωνίτης, σηµείωνε το 2009 στο δοκίµιό του: «Δυο 
παράξενοι ξένοι: Οδυσσεύς-Οιδίπους», ότι «τόσο ο Οδυσσέας όσο και ο Οιδίπους 
κυκλοφορούν ως ξένοι µέσα στο ίδιο τους το σπίτι, στοιχείο που τους καθιστά 
παράξενους ξένους».1 Ως «παράξενοι ξένοι» επισκέφθηκαν χωρίς – κυριολεκτικά - 

																																																													
1 Δ.Ν Μαρωνίτης, Έπος και Δράµα, από το χθες στο αύριο, Άγρα, Αθήνα, 2014, σ.147. 
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να πατήσουν το πόδι τους στη γη – το χώρο του θεάτρου της Επιδαύρου - οι 
ηθοποιοί του θεάτρου ΝΟ.2 Ως προσκυνητές και ικέτες. Προσκυνητές του χώρου και 
ικέτες προς τους θεατές αφού, σύµφωνα µε την επισήµανση του φιλολόγου-ερευνητή 
Λάµπρου Πόλκα την οποία παραθέτει σχετικά ο Μαρωνίτης : 

[…] ξενία και ικεσία συνιστούν δυνάµει αφορµές για συναισθητική 
σύγκλιση ανάµεσα στον ξένο/ικέτη και στον ξενιστή/ικετευόµενο, σχέση 
που δηλώνεται µε τον γενικό όρο φιλότης (η λέξη είναι ήδη οµηρική) και 
τις αλλόµορφες τροπές των λέξεων φίλος και φιλείν.3 

Του Μαρωνίτη ήταν άλλωστε και η µεταγραφή της Νέκυιας που δάνεισε 
φωτεινές ηλεκτρονικές αναπαραστάσεις λέξεων στην οθόνη των υπέρτιτλων της 
παράστασης που σκηνοθέτησε ο Μιχαήλ Μαρµαρινός στην Επίδαυρο. Ως 
ξενιστές/ικετευόµενοι, οι πολλές χιλιάδες θεατές εκείνου του Σαββατοκύριακου, πολύ 
µακριά πια από την – οριστικά παρελθούσα; –  ξενοβόρα νεοελληνική ανηθικότητα 
των χλευασµών, της υβριστικής και λιπαρής δεκαετίας του ογδόντα, προς την 
τελετουργία του ιαπωνικού θεάτρου,4 εκπλήξαµε τους εαυτούς µας και παρέστηµεν 
σιωπηλοί, αναπάντεχα ταπεινοί και ολοφάνερα ταπεινωµένοι, στην τελετουργία του 
προσκυνήµατος των ηθοποιών. Εκείνοι βρίσκονταν ασφαλώς µέσα στο ίδιο τους το 
σπίτι, αφού καλό είναι να µην λησµονούµε ότι το θέατρο της Επιδαύρου υπήρξε 
πτέρυγα και τµήµα του Ασκληπιείου, δηλαδή µέρος της θεραπείας των ανθρώπων.  

 

Εικόνα 1: «Ξενιστές». (φωτ. Γιάννης Λεοντάρης) 

 

																																																													
2 Η παράσταση παρουσιάστηκε στο αρχαίο θέατρο της Επιδαύρου στις 24 και 25 Ιουλίου 2015 στα 
ιαπωνικά µε ελληνικούς και αγγλικούς υπέρτιτλους.   
3 Λάµπρος Πόλκας, « Ξενία-ικεσία-φιλότης στα οµηρικά έπη », περιοδικό Φιλολογική 95, σσ. 13-20. 
Εδώ η παραποµπή στο : Δ.Ν. Μαρωνίτης, ό.π. σελ. 149. 
4 Κατά τη δεκαετία του 1980 το ιαπωνικό θέατρο στην Ελλάδα αποτελούσε θεµατική λαικής σάτιρας. 
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Ήρθαν λοιπόν από την Ιαπωνία ως ξένοι θεραπευτές, να κάνουν επίκληση 
στη Μούσα και να καλέσουν τις ψυχές των νεκρών για να τις εξευµενίσουν. Η 
σαφής δήλωσή τους, ως µέρος της παράστασης, δεν επέτρεπε την παραµικρή 
αµφιβολία σχετικά µε αυτό που επρόκειτο να παρακολουθήσουµε στη συνέχεια: οι 
ηθοποιοί του θεάτρου ΝΟ συστήθηκαν και διασαφήνισαν ότι βρίσκονται στην 
Επίδαυρο ως προσκυνητές, ως εξευµενιστές ψυχών. Αυτή άλλωστε είναι και η 
δουλειά του ηθοποιού ανά τους αιώνες. Ο – ερωτευµένος µε τους ηθοποιούς – 
Ingmar Bergman πίστευε ότι οι ρόλοι είναι ανήσυχες, αδικαίωτες ψυχές που 
περιπλανώνται εν οδύνη γύρω από τη θεατρική σκηνή αναζητώντας εφήµερους και 
αβέβαιους νόστους στα σώµατα και το πνεύµα των ηθοποιών. Οι ηθοποιοί 
εξευµενίζουν τους ρόλους/ψυχές ενσαρκώνοντάς τους. Με ανάλογο τρόπο, µια 
µεγάλη µεταφορά αναδύθηκε στο χώρο της σκηνής της Επιδαύρου: η επίκληση των 
νεκρών συνδέθηκε µε την επίκληση του ηθοποιού στον ρόλο. 

 

                Εικόνα 2: «Ξένοι» (φωτ. Γιάννης Λεοντάρης) 

 

      

 

Στο σπίτι τους λοιπόν, στο θέατρο του Ασκληπιείου βρέθηκαν για λίγες ώρες 
οι ηθοποιοί του ΝΟ ως παράξενοι ξένοι και εµείς οι υποτιθέµενοι φιλοξενούντες, ως 
ξένοι / ξενιτεµένοι χρόνια από την Επίδαυρο – ξένοι µέσα σ’αυτό που θεωρούσαµε 
«σπίτι µας» πήραµε ένα νέο βάπτισµα στο χώρο ο οποίος, ερήµην των διαχειριστών 
του, επανέκτησε την ιερότητά του. Οι ξύλινες ράµπες-γέφυρες ενοποίησαν την 
ορχήστρα µε το προσκήνιο, τη σκηνή και τον πίσω περίβολο, ενεργοποιώντας ένα 
τεράστιο και ταυτόχρονα απόλυτα οριοθετηµένο σκηνικό χώρο. Με τον τρόπο αυτό, 



	 146	

ο χώρος των ηθοποιών έγινε χώρος µετωριζόµενος, εκκρεµής. Ξύλινες 
υπερυψωµένες «ιερές ζώνες κίνησης» χάρη στις οποίες κανένας ηθοποιός δεν 
πάτησε το χώµα της Επιδαύρου σε κανένα σηµείο της παράστασης. Η σκηνή ως 
«µετέωρο». 

 

Εικόνα 3: «Το Μετέωρο» (φωτ. Γιάννης Λεοντάρης) 

 

 

 

Όλα τα παραπάνω δεν σηµαίνουν βεβαίως ότι, επειδή το αρχαίο θεάτρο υπήρξε 
χώρος τελετής και όχι διεκπεραίωσης και κατανάλωσης ελεύθερου χρόνου, δεν 
επιτρέπεται σήµερα να φιλοξενεί συµβατικές παραστάσεις. Δεν µιλάµε εδώ για 
ιδιοκτησίες και απαγορεύσεις αλλά για ένα µοναδικό δυσερµήνευτο συµβάν το οποίο 
έλαβε χώρα εκεί και αφορά τόσο την παράσταση όσο και τους θεατές. Τι είναι αυτό 
που οδήγησε τους θεατές να παρακολουθήσουν µε απόλυτη προσήλωση µία τόσο 
ιδιαίτερη και απαιτητική διαδικασία; Η επιθυµία για συµµετοχή στην καθαρότητα της 
Τελετής, σε µία εποχή όπου η τελετουργία έχει ηττηθεί από την Ανάγκη; Η επιθυµία 
για εξεύρεση αναφορών σεβασµού; Πώς εξηγείται η ευλαβική πρόσληψη των 
στοιχείων ενός ερµητικά κλειστού σύµπαντος ιαπωνικών κωδίκων ρυθµολογίας και 
επικοινωνίας από ένα πολυπληθές και ετερόκλητο κοινό όπως αυτό της καλοκαιρινής 
Επιδαύρου; Μία εξήγηση ίσως να δίνεται από το γεγονός ότι το σύµπαν της 
παράστασης ήταν ερµητικό αλλά ολόκληρο και συµπαγές, άρα απολύτως πειστικό. 
Αυτό το γεγονός απέσυρε για λίγο από τις στάχτες της τη λέξη τελετή.   

Στο Νο, το πιο δύσκολο πράγµα είναι να περπατήσεις πάνω στη σκηνή. Όλα 
τ’ άλλα µπορείς να τα µάθεις, αλλά το περπάτηµα... µέχρι να πεθάνεις δεν 
θα το καταφέρεις. Το θεωρούν το δυσκολότερο πράγµα! Ο δρόµος για να 
βρεθεί κάτι τέτοιο είναι αναγκαστικά µια µυστική διαδροµή µε 
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χαρακτηριστικά τελετής – φοβάµαι αυτόν τον όρο γιατί στην Ελλάδα είναι 
µια καµένη λέξη. Για τους Ιάπωνες δεν είναι παρά ένας δρόµος τροµαχτικής 
ακρίβειας, δοµηµένος µέσα από εµπειρία, για να φτάσεις κάπου και να 
πετύχεις κάτι. Φανταστείτε ότι το ιδανικό του Νο   είναι η µη ανανέωση, 
και αυτό το φέρνει µπροστά έναν αιώνα σε προτάσεις φόρµας .5 

Στην εποχή του εκπνέοντος µεταµοντερνισµού των σπαραγµάτων νοσταλγίας 
και της καταστροφής του Μύθου στα αστικά µητροπολιτικά περιβάλλοντα της 
σχιζοφρενικής πολυδιάσπασης του νου και της καρδιάς, η επαφή µε ένα εντελές 
σκηνικό εγχείρηµα αλλά και η ανακουφιστική ψευδαίσθηση ότι η µη ανανέωση 
ταυτίζεται µε την ξεκούραση, λειτουργεί πάντα θεραπευτικά, ιδιαίτερα για ένα κοινό 
εξουθενωµένο από τον βοµβαρδισµό του «νέου». Σε ένα άλλο επίπεδο, η έννοια της 
τελετής συγκατοικεί µε τα θραύσµατα θρησκευτικότητας που έχουν αποµείνει µέσα 
µας αλλά και µε την ποίηση, και αυτό το ξέρουν καλά τα αυτιά και το υποσυνείδητό 
µας, όταν, υπογείως και εντελώς αναπάντεχα, συναντούν µνήµες ορθόδοξης 
λειτουργίας και βυζαντινού µέλους. Είναι δυνατόν τα µουσικά-φωνητικά 
εκφραστικά εργαλεία του ΝΟ να θυµίζουν σε κάποιες ελάχιστες ρωγµές στιγµών το 
βυζαντινό µέλος; Και όµως, αυτό συνέβη! Όπως και σε άλλες στιγµές της 
παράστασης, όπου ο τόσο απόµακρος πολιτισµός της Ιαπωνίας γινόταν ξαφνικά 
οικείος και φιλικός.  Η ξενότης λοιπόν έγινε φιλότης. Ως συνθήκη της από κοινού 
διαχείρισης του θανάτου, γιατί αυτό υπήρξε και το θεµα της παράστασης: η ποιότητα 
της σχέσης µας µε το θάνατο. Η σχέση αυτή διέπεται αναπόφευκτα από τη σιωπή. Το 
µεγάλο σκηνοθετικό επίτευγµα της παράστασης υπήρξε η ανάδειξη και αυστηρή 
οριοθέτηση του χώρου της σιωπής. Με την έννοια αυτή, η στιγµή που ο Οδυσσέας, 
επισκέπτης στον Άδη, ζητά από την ψυχή του Αίαντα τη συµφιλίωση και εκείνος 
αντί απάντησης σιωπά, συµπυκνώνει όλη την αγωνία και την οδύνη της παράστασης 
και του σκηνοθέτη. Μπροστά στη σιωπή, ο Οδυσσέας αγωνιά: «ως εφάµην, ο δε µ’ 
ουδέν αµείβετο...» 6. Ο Μαρωνίτης µεταγράφει: «Έτσι του µίλησα, εκείνος όµως δεν 
απάντησε, δεν είπε λέξη». Ο Μαρµαρινός εγκαθιστά τη σιωπή επί σκηνής. Ιδού η 
τελευταία στάση, το τελευταίο σηµείο στίξης της παράστασης πριν το τέλος. Η 
σιωπή είναι η οδύνη του κόσµου των νεκρών ψυχών αλλά και το κλάµα της 
απερίγραπτης ζωής µας. Ο Μαρµαρινός έντυσε µε λόγια οµηρικά τις εκπνοές των 
ηθοποιών και ο θεατής διάβαζε τον Όµηρο ως ανάσα. Οι υπέρτιτλοι εµφανίζονταν 
συχνά στο χάος χωρίς να αντιστοιχούν σε λόγο αλλά σε αναπνοή. Ο ρυθµός της 
µουσικής, συναρπαστικός και ανεξήγητος. Επιταχύνσεις και επιβραδύνσεις ξένες 
προς τη δική µας ρυθµική προσδοκία. Ποια ωστόσο είναι τελικά η «δική µας» 
ρυθµολογία; Η ελληνική; Η βαλκανική; Η ανατολική; Η «ευρωπαϊκή»; Σε όλα ξένοι. 
Όσο κι αν προσπάθησα κατά τη διάρκεια της παράστασης να σωµατοποιήσω ή να 
ακούσω, ή να σκεφτώ το tempo, στάθηκε αδύνατον. Ρυθµολογία απροσπέλαστη, µα 
τόσο οικεία! 

 

 
																																																													
5	 Μιχαήλ	 Μαρμαρινός	 :	 Συνέντευξη	 στη	 Μυρτώ	 Πολυμίλη,	 επίσημη	 ιστοσελίδα	 του	 Φεστιβάλ	
Αθηνών	 –Επιδαύρου,	 23-07-2015.	 (http://greekfestival.gr/gr/magazines/article/iaponis-kai-su-
poneis%2A)	
6 Οµήρου, Οδύσσεια, λ 563.   
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Η «κόλαση των νικητών» για την οποία µιλά κάποια στιγµή το κείµενο της 
παράστασης είναι παντοδύναµη. Πρόκειται για έναν πολιτικό όρο απολύτως 
διαχρονικό και απολύτως ψηφιακό. Η σηµερινή κόλαση των νικητών κατοικεί στη 
σχετικότητα των πάντων, στον χώρο και τον χρόνο εκείνο όπου όλα είναι αποδεκτά, 
και ανεκτά, όπου ο ηθοποιός µπορεί να σουλατσάρει στο χώµα της ορχήστρας 
άσκοπα και ο σκηνοθέτης να σουλατσάρει στη σκηνή ναρκισσευόµενος. Κατοικεί κι 
εκεί όπου τίποτα δεν νοείται ως ιερό και όλα αξίζει να δοκιµαστούν. Η κόλαση των 
νικητών είναι η εξορία της τελετής, το πείραµα πάνω στις ανθρώπινες αντοχές.  

 

                 Εικόνα 4: «Υπ’ατµόν». (φωτ. Γιάννης Λεοντάρης) 

 

             

Η ανάγκη για επιστροφή σε προσωπικές τελετές, αλλά και σε τελετές της 
κοινότητας, εκεί όπου κάτι δεν θα επιτρέπεται, φαίνεται απόλυτη και επείγουσα. Στο 
τέλος της παράστασης, στη διάρκεια του χαιρετισµού, ο Μιχαήλ Μαρµαρινός δεν 
πάτησε τον µετέωρο χώρο της σκηνής των Ιαπώνων. Παρέµεινε στο χώµα ως 
σηµαίνον της ίδιας της παράστασης, ξενος στο ίδιο του το σπίτι, µέχρι το επόµενο 
βάσανο. 

(Υ.Γ. Για την τελετή του καλέσµατος στον ήλιο από τους ηθοποιούς του θεάτρου 
ΝΟ, ξηµερώµατα Σαββάτου στην Επίδαυρο.7 Φράσεις εν θερµώ: Τελετή της 
ανατολής Okina - Tsuchigumo. Πού βρέθηκε τόσος κόσµος; Μυστήρια πράγµατα. 
Μια δοκιµασία πάνω στην έννοια του µέτρου. Αρµονίες και δυσαρµονίες µε τον 
τόπο τους ήχους, τη διαδοχή του γκιώνη από τον τζίτζικα. Ο πιο µακρινός 
πολιτισµός. Ξαφνικά, για δευτερόλεπτα, ηχοχρώµατα βυζαντινά, µετά οίστρος 
πολεµικός, µετά ασκητική. Ένστολα σώµατα άναυδων, άυπνων Ελλήνων. Ο ήλιος 
ελέησε και θώπευσε τις πέτρες. Ένας σκύλος γρηγορεί στο πάρκιγκ αφού δεν 
µπορούµε πια να περπατήσουµε προς αυτά τα συµβάντα. Το φως της Επιδαύρου, 
ανάποδα. Η σκιά του εαυτού, τροµακτική, υπ'ατµόν / βλ. Εικόνα 4….) 
																																																													
7 Στις 25 Ιουλίου 2015, στις 06.00 το πρωί πραγµατοποιήθηκε από τον Ιάπωνα δάσκαλο Rokuro 
Gensho Umewaka ένα τελετουργικό κάλεσµα στον ήλιο. Η τελετή αποτελούσε µέρος των εκδηλώσεων 
του Φεστιβάλ, στο περιθώριο της παράστασης της Νέκυιας. 
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